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ILenrparbHag ceKyHJHas CTpeJka, MPOTHBOYAApHOE yCTPOHCTBO, 

aHKepHbili XoJ, aBTOMOA3aBOJ, 17 PYGHHOBBIX xaMHeñ, Nepuon 

koae6anns 0,333 c. (1/3 c.) 

Sweep second, shockproof device, lever escapement, automatic 

device, 17 rubies, swing period 0.333 s. (1/3 s.) 

Zentrumsekunde, Stofssicherung, Ankerhemmung, automatischer 

Aufzug, 17 Rubinsteine, Schwingungsdauer der Unruh 

0,333 Sek. (1/3 Sek.) 

Aiguille de seconde au centre, dispositif antichoc, échappement 

à ancre, remontage automatique, 17 rubis, période d’oscilla- 

tion: 0,333 s. (1/3 s.) 

Segundero central, dispositivo amortiguador, escape de an- 
cora, cuerda automâtica, 17 rubies, periodo de oscilacion 
0,333 seg (1/3 seg) 

  

  

1815 
KAJIHBP 

CALIBRE 

KALIBER 

CALIBRE 

CALIBRE 

  

Kann6p - Calibre - Kaliber - Calibre + Calibre 

O 18 mm (mm), H=5,4 mm (mm)     1815   
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1815 
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100 

105 

110 

121/3 

125 

166 

180/2 

185 

190 

195   

ILnaTHHa 
Plate 
Werkplatte 
Platine 
Platina 

MocT Gapa6anHeI 
Barrel bridge 
Federhausbrücke 
Pont de barillet 
Puente de cubo 

MocT xonecHoñ nepexauxn (anrpeHax- 
HEI) 
Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 
Pont de rouage (finissage) 
Puente de rodaje 

MocT GaJlaHCOBHIH 
Balance cock 
Unruhkloben 

Coq 
Puente de volante 

MocT aHKepHOH BHJIKH 
Pallet cock 
Ankerkioben 
Pont d’ancre 
Puente de Ancora (de horquilla) 

KperexxHas ckoba MexaHusma 
Casing clamp 
Werkbefestigungsbügel 
Bride de fixation 
Brida de fijaciôn 

Bapa6an c Baïom Hu dprkunontoi 
npyxHHoÏ 
Barrel with arbour and brake spring 
Federhaus mit  Federwelle und 
Schleppieder 
Barillet avec arbre et ressort de frei- 
nage 
Cubo con arbol y muelle de frenar 

Kopnyc 6apa6aHa 
Barrel drum 
Federhaustrommel 
Tambour de barillet 
Cubo sin tapa 

Kp»iuxa 6apabana 
Barrel cover 
Federhausdeckel 
Couvercle de barillet 
Tapacubo 

Ban 6apa6aHa 
Barrel arbour 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo   

201/1 

210 

227 

242 

255 

260 

307 

307/1 

324 

325   

Ileurparboe Koseco c Tpnôom Ges 

MHHYTHHKA 
Centre wheel and pinion without can- 

non pinion 
GroBbodenrad mit Trieb ohne Minu- 

tenrohr 
Roue de centre sans chaussée 
Rueda grande de arrastre sin cañon 
de minutos 

TIpomexyrouxHoe Koseco c TPHOOM 
Third wheel and pinion 
Kleinbodenrad mit Trieb 
Roue moyenne 
Rueda primera 

[leurparbHoe CEKyHIHOE KOJeco C TpH- 

60M 

Sweep second wheel and pinion 
Zentrumsekundenrad mit Trieb 

Roue de seconde au centre 

Rueda de segundero central con 

pinion 

MuHyTHUK C BeIyLIUM KOJECOM 

Cannon pinion with driving wheel 
Minutenrohr mit Mitnehmerrad 
Chaussée avec roue entraineuse 

Cañôn de minutos con rueda de ar- 

rastre 

YacoBoe K0Jeco 
Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 

Rueda de horas 

BexcerbHoe KOJECO 
Minute wheel 
Wechselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 

TonBuxHas onopa KOJOHKH 
Adjustable stud holder 
Beweglicher Spiralklôtzchenträger 
Porte-piton mobile 
Portapitén movil 

Peryngarop 
Regulator 
Riicker 
Raquette 
Raqueta 
[IpoTuBOyapHOE ycTpoñcrBo, BepxHee 
Shockproof device, upper 
StoBsicherung, oben 
Dispositif antichoc, dessus 
Dispositivo amortiguador, superior 

MpornBoyxapnoe ycrpoñcrBo, HHIKHEe 
Shockproof device, lower 
Stofisicherung, unten 
Dispositif antichoc, dessous 
Dispositivo amortiguador, inferior   
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355 

356 

401 

410 

414 

415 

420 

423 

425 

430 

435   

3amox peryrsropa 
Regulator key 
Rückerschlüssel 
Clef de raquette 
Llave de raqueta 

IrudT peryssatopa 
Regulator pin 
Rückerstift 
Goupille de raquette 
Pasador de raqueta 

3aBOHOH Ba 
Winding stem 
Aufzugwelle 
Tige de remontoir 
Tija de “remontoir” 

Kymnauxosas mydTa 
Clutch wheel 
Schiebetrieb 
Pignon coulant 
Pifién corredizo 

3aBomoù Tpnô 
Winding pinion 
Aufzugtrieb 
Pignon de remontoir 
Pifién de “remontoir” 

Ilpoknanka 3aBOAHOro Koneca 
Crown wheel seat 
Kronradauflage 
Assise de roue de couronne 
Asiento de rueda de corona 

Bapab6anHoe KoJeco 
Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 

3aBOAHOE KOJIeco 
Crown wheel 
Kronrad 

Roue de couronne 
Rueda de corona 

Haxsazka sagonoro Koseca 
Crown wheel core 
Kronradkern - 

Noyau de roue de couronne 
Sombrerete de rueda de corona 

Co6auxa 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 

IIpyxHHa co6auxn 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 

3aBoxnoù ppruar 
Clutch lever 
Wippe 
Bascule 

Bascula   

440 

443 

445 

450 

498 

603 

604 

612 

614 

615   

IlpyxnHa 3aBOAHOTO phiuara 
Clutch lever spring 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bâscula 

IlepeBognoñ pbIyar 
Setting lever 
Stellhebel 
Tirette 
Tirete 

IIpyxuna mepesomtoro pbiyara (ux- 
caTop) 
Setting lever spring | 
Stellhebelfeder (Riegel) - | 
Ressort de tirette | 
Muelle de tirete 

IlepeBooe KONECO 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmisién 

MocT BeKCeJIbHOro KoJeca 
Minute wheel bridge 
Wechselradbriicke 
Pont du rouage de minuterie 
Puente de rodaje de minuteria 

Hlafiba ¢puxnuonnas 
Friction washer 
Friktionsscheibe 
Rondelle de friction 
Rodaja de fricciôn (de apretar) 

Kamenb — npomexyTounoro  xoseca, 
BEDXHUH 
Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein fiir Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, superior 

KamMeHb mpomesxyrounoro xosieca, HIK- 
HUH 
Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein fiir Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, inferior 

Kamexb tpuGa nexrpanbnoï CEKYHA- 
HOH CTPEJIKH, BEPXHUM 
Jewel for sweep second pinion, upper 
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, oben 
Pierre du pignon de seconde au 
centre, dessus 
Piedra del pifñôn de segundero cent- 
ral, superior 

Kamexb Tpuôa neurparbHoË CeKYH- 
HOH CTDEJKH, HHXHHÜ 
Jewel for sweep second pinion, lower 
Stein für Zentrumsekundentrieb, un- 
ten 
Pierre du pignon de seconde au 
centre, dessous 
Piedra del piñôn de segundero cent- 
ral, inferior 

Kameïb auxepHoro xomeca, Bepximit 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein fiir Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de ancora, superior     
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616 

620 

621 

628 

629 

630 

631 

645/1 

645/11   

Kamenb anxepHoro Koneca, HHXHHÏ 
Jewel for escape wheel, lower 
Stein für Ankerrad, unten 
Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de ancora, inferior 

Kamenb ocH aHKepHOH BHJIKH, BEPXHHÏ 
Jewel for pallet staff, upper 
Stein fiir Ankerwelle, oben 
Pierre d’ancre, dessus 
Piedra de ancora (de horquilla), su- 
perior 

KameHb OCH ankepHoË BHJIKH, HHXHHH 
Jewel for pallet staff, lower 
Stein für Ankerwelle, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de Ancora (de horquilla), in- 
ferior 

Kamenb mIa meperarounoro KoJjeca 
MPOMEKYTOUHOTO KOJIeCa, BePXHHH 
Jewel for transmission wheel of in- 
termediate wheel, upper 
Stein fiir Ubertragungsrad des Zwi- 
schenrades, oben 
Pierre de roue de transmission de 
roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda de conexiôn de 
rueda intermedia, superior 

KameHb mis mepexaTounoro KoJeca 
POMEKYTOYHOTO KOJECA, HMKHHH 
Jewel for transmission wheel of in- 
termediate wheel, lower 
Stein für Ubertragungsrad des Zwi- 
schenrades, unten 
Pierre de roue de transmission de 
roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda de conexién de rueda 
intermedia, inferior 

Kamenb Gaïanca, Bepxnu 
Jewel for balance, upper 
Stein für Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra de volante, superior 

Kamenb Garanca, HUHN 
Jewel for balance, lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 
Piedra de volante, inferior 

Haxyraxtoï KameHb Gananca, BepxHnñ 
Cap jewel for balance, upper 
Deckstein für Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 
dessus 
Piedra de contrapivote de volante, su- 
perior 

Haxsanoï KameHb Garanca, HHKHHHE 
Cap jewel for balance, lower 
Deckstein für Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de balancier, 
dessous 
Piedra de contrapivote de volante, in- 
ferior   

646 

647 

648 

705 

710 

714 

720 

721 

728 

730 

732 

733   

BxoyHas maserTa 
Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Levée d’entrée 
Paleta de ancora (entrada) 

Bexounas nasnera 
Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Levée de sortie 
Paleta de ancora (salida) 

Snnne 
Roller jewel 
Hebelstein 
Ellipse 
Clavija de platillo (elipse) 

AuxepHoe KoJieco c TPHÔOM 
Escape wheel and pinion 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d’ancre pivotée 
Rueda de Ancora pivoteada 

AnxepHas BHIKa C OCbIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 

Ocb aukepHoñ BHJIKH 
Pallet staff 
Ankerwelle 
Tige d’ancre 
Tija de ancora 

Banaue € OCbIO H JABOHHBIM POJIHKOM 
Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 

Daranc € BOJIOCKOM, OTperyJIHpoBaH- 
HbIH 

Balance complete with hairspring, re- 
gulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral, réglé 
Volante con espiral, regulado 

Ocb 6aïanca 
Balance staff 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 

JlBoñxHoù poux 
Roller 
Hebelscheibe 
Plateau 

Platillo 

Bosocok 
Hairspring 
Spirale 
Spiral 
Espiral 

Bonocox c kononxoñ 
Colleted hairspring 
Spirale mit Rolle 
Spiral virolé 
Espiral con virola   
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736 

738 

740 

741 

771 

1134 

1143/1 

1482 

1520 

1643     

Kos101Ka MA BONOCKA 
Collet for hairspring 
Spiralrolle 
Virole pour spiral 
Virola para espiral 

KoJ0HKa AIA BOJIOCKa 
Stud for hairspring 
Spiralklôtzchen 
Piton pour spiral 
Pitén redondo para espiral 

INTHE®T KOJIOHKH 
Hairspring stud pin 
Spiralklôtzchenstift 
Goupille de piton 
Pasador de pitôn 

IMIrH®T KOJIOWKH 
Hairspring collet pin 
Spiralrollenstift 
Goupille de virole 
Pasador de virola 

3asoumas npyxuHa ce (PHKIUOHHON 
HAKJIa KOH 
Mainspring with brake spring 
Aufzugfeder mit Schleppieder 
Ressort de barillet avec ressort de 
freinage 
Muelle real (cuerda) con muelle de 
frenar 

OcHoBanue MIA MeXaHH3Ma ABTONO/- 
3aBOo la 
Framework for automatic device 
Gestell fiir Automatvorrichtung 
Bâti du dispositif automatique 
Marco del dispositivo automatico 

Hnepuontbä cexrop c TPHOOM 
Oscillating weight bearing plate with 
pinion 
Schwingmasse mit Trieb 
Support de masse oscillante avec pi- 
gnon 
Soporte de masa oscilante con pinion 

Koseco, nepexarnoimee JBHXKEHHE Ha 

GapaGannoe KONECO 
Driving gear for ratchet wheel 
Antriebsrad fiir Sperrad 
Mobile entraineur de rochet 
Movil de arrastre de rochete 

CoexuxnrenbHas mydra B cope 
Coupling clutch, mounted 
Kupplung, montiert 
Embrayage monté 
Embrague ajustado 

Kamexnb pexykunonHoï 3y6Guartoii naps, 
BepxHHñ 
Jewel for reduction gear, upper 
Stein für Reduktionsrad, oben 
Pierre du mobile de réduction, dessus 
Piedra del môvil de reducciôn, su- 
perior   

1644 

5101 

5105 

5110 

5121/3 

5125 

5415 

5420 

5425 

5445 

5462   

Kameub perykuonHoï 3y64yaTOM Mapei, 
HHXXHHÀ 
Jewel for reduction gear, lower 
Stein für Reduktionsrad, unten 
Pierre du mobile de réduction, des- 
sous 
Piedra del movil de reducciôn, infe- 
rior 

Bunt MexaHH3Ma 

Case screw 
Werkbefestigungsschraube 
Vis de fixage 
Tornillo de mecanismo 

Bunt Mocra G6apa6aHHoro 
Barrel bridge screw 
Schraube fiir Federhausbriicke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 

BHHT Mmocra KonecHoñ neperaun 
Train wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de rouage 
Tornillo de puente de rodaje 

Bunt mocra GaraxHcoBOro 
Balance cock screw 
Schraube für Unruhkloben 

Vis de coq 
Tornillo de puente de volante 

BuHT Mocra aHKepHOH BHJIKH 
Pallet cock screw 
Schraube fiir Ankerkloben 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de Ancora 

Bunt Gapa6annoro Komeca 
Ratchet wheel screw 
Schraube fiir Sperrad 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 

BuuT 3aBOAHOro KoJeca 
Crown wheel screw 
Schraube fiir Kronrad 
Vis de roue de couronne 
Tornillo de rueda de corona 

BHHT cobauxu 
Click screw 
Schraube fiir Sperrkegel 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete 

BuuT npyxXHnHbl TIepeBONHOrO phiuara 
(huxcaropa) 
Screw for setting lever spring 
Schraube für Stellhebelfeder (für 
Riegel) 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de tirete 

BHHT MOCTa BEKCEJbHOTO KONECA 
Minute wheel bridge screw 
Schraube für Wechselradbrücke 
Vis de pont du rouage de minuteric 
Tornillo del puente de rodaje de mi 
nuteria 
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5738 

5750 

51134 

  

BHHT KOJIOHKH BOJOCKA 
Hairspring stud screw 
Schraube für Spiralklôtzchen 
Vis de piton pour spiral 
Tornillo de pitôn redondo para espiral 

Buur undep6naTa 
Dial screw 
Schraube für Zifferblatt 
Vis de cadran 
Tornillo de esfera 

Bunt ocHoBaHusi MexXaHH3Ma ABTONON- 

saBo/a 
Screw for automatic device frame- 

work 
Schraube fiir Gestell der Automatvor- 

richtung 
Vis de bâti du dispositif automatique 
Tornillo de marco del dispositivo 
automatico   

51143/1 

UH-136M-22 

  

BHHT nHepioHHoro CeKTopa c TpHÔom 
Screw for oscillating weight bearing 
plate with pinion 
Schraube für Schwingmasse mit Trieb 
Vis du support de la masse oscillante 
avec pignon 
Tornillo de soporte de masa oscilante 
con pifién 

A 

Mpyxnna ¢uKcHpylolLas 
Stop spring 
Blockierfeder 
Ressort de maintien 
Muelle fijador 
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